
32
1654 März 28 . , Solothurn A
SCHREIBEN DES [FRANZ. AMBASSADOREN JEAN] DE LA BARDE AN [BEAT II . ]

ZURLAUBEN

Man verliere seine Zeit , wenn man ihn davon überzeugen wolle,
dass er bezüglich der Bündniserneuerung die IV [kath . ] Orte [V
ausgen . LU] anders behandle , als dies zuvor bei Luzern und Solo¬
thurn der Fall gewesen . "Je vous ay assez fait entendre mes raisons qui
Sont Justes et fortiffiées par un continuel usage depuis le Roy françois pre¬

mier qui a donné [ 1516 ] la première forme en nostre Alliance Jusques a pre¬
sent.

Jl est vray que J ’ay osté la clause Et singulièrement parcequ ’elle est Jnuti-

le et Je suis assuré que personne n 'en peut prendre avantage en la moniere



qu ' il est dit dans vostre lettre Si l ' on avoit ce dessein Je ne ferois point

l ' alliance qu 'en Jnserant une Semblable Clause au premier Article et y ex¬

primant tout ce que la france a acquise depuis 1602 . " Falls sich die

[obgenannten IV kath . ] Orte also inskünftig mit dem Bündnis,

das sie mit Spanien geschlossen , zufrieden geben wollten , sei

das deren Angelegenheit . Wenn ihn dabei etwas schmerze , dann

allein dies , dass man mit der Aufgabe des Bündnisses mit Frank¬

reich unweigerlich in sein eigenes Verderben rennen werde.

"Pour vostre particulier Je ne desespere pas encore de faire avoir a M. le

Capitaine vostre filz [ Heinrich II . Zurlauben ] la Compagnie entiere parti-
1

culierement Si l 'Alliance Se fait avec vostre Canton.

Ne croyez pas . . . que nous facions l ' alliance avec les Cantons Protestants

a autres conditions que les antiennes et perpétuelles non plus qu ' avez vos

quatre Cantons , et ainsy l ' adresse de faire opiniastrer les Protestants a

la mesme nouveauté que vos Cantons désirent Sera Inutile qui en ausa usé

l ' alliance ne se fera plustost Jamais cela est de trop grande Conséquence . "

D Die Halbkompagnie Zurlauben war am 19 . Februar 1654 mit der _Halbkompagnie
L Knopfli vereinigt . worden, . Dieser Umstand . hatte beiden Zurlauben ..offenbar
\ Hoffnungen auf eine baldige Uebertragung der ganzen Kompagnie geweckt.
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